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Ye Ju Alué Apeli Napu Nujubá
Osele PáuloAlué Ralámuli

Napu Tesalónika Ejperégame
Nílige

Kuira suwábaga 'emi ralámuli Tesalónika
ejperégame napu ekí Onorúgame oyérame ju.

1 Ne Páulo náoli ye ra'íchali, Silasi 'lige Timo-
teo jena mochí ne 'yuga. Náoli ne 'emi ralámuli
napu Tesalónika anilichi we'ká riógachi napuíme
ju Onorúgame ra'ichálila benimea, 'emi ralámuli
napu 'we 'la oyérame ju Onorúgame ramué O'nola
'ligeWa'lula Esukristo. 2 'We najkiá napurigá O'nó
Onorúgame 'ligeWa'lula Esukristo 'we 'la semáriga
gu'írimala 'eminapurigá 'labi'lepi 'natamochímala.

Jena ruwimela Páulo ruwíligo 'we anáchame níligo
alué ralámuli rekó chibi oliae cha nokame ralámulite

3 'Emi Onorúgame oyérame napurigá ramué, ra-
mueka senibí rawé cheliera 'yalía Onorúgame.
Onorúgame 'we 'la gu'írame ju 'emi, alekeri che-
liera 'yalía. Ye gu'írilite 'emi aminacho 'la oyérame
ju Onorúgame, 'lige aminacho asíriga 'la ganili
'emi a'bopi. 4 Alekeri 'we ruyame ju churigá ka
'emi napu'lige ra'ichalia bilénami re'obachi 'we
ganíliga. 'We ruyame ju 'we 'la anachio 'emi
rekó 'wenajátalia 'emi alué chanokame ralámulite,
'lige 'we 'la anachio 'emi napu'lige 'we ená oliae
'emi alué cha nokame ralámulite. 'Émika tajsiné
a'reme ju e'wá Onorúgame ra'ichálila. 5 Alarigá
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'we 'la ma'chígime néré 'we 'la semáriga gu'írilio
'emiOnorúgamete, 'ligeOnorúgame 'wea'lá gatéligo
napurigá 'emi 'we a'lá sébali e'wímala. Alekeri 'we
a'lá juOnorúgame a'reanapurigá resí nílimala 'emi.

6 Aminami aka 'we 'la júpaché gastigaria
Onorúgame alué ralámuli napu 'we cha nokame
ju 'emi 'yuga. 7 'Lige 'we 'la júkuru a'kinana
'la gu'írisa Onorúgame suwábaga 'emi napu 'we
resí nilia mochí jipe napurigá 'ma 'la tabilé
resí nílamala. A'chigóriga gu'írisa 'la kékuruchigó
ramué. Alarigá nejkúrimala Onorúgame i'libeko
napu'lige uché nawá Esukristo we'ká santo ánjeli
'yuga 'pa rewagáchika napurigá 'ma 'la resíbopua
ramué. Nawámala Esukristo 'pa rewagáchika
na'írale. 8 Ralámuli gastigárimia nawámala alué
tabilé Onorúgame oyérame, 'lige tabilé e'wame
alué ra'íchali napu ruyame ju chieri ko alué
Wa'lula Esusi. 9 Alué ralámuli gastigáriwili ju alué
gastígote napu tabilé suwíbame nímala, 'lige 'ma
'lúpua alué ralámuli 'mi mejká napu tabilé pe'tá
nérélamala Onorúgame alemi nibilé Onorúgame
a'walila. 10Alarigá ikimela napu'lige alué Wa'lula
Esukristo seba napurigá 'we 'la ganíliga etewa
alué ralámulite napu oyérame ju Esukristo. 'Émika
'ma 'la oyérame ju alué ra'íchali napu ruyérige
'emi. Alekeri 'émika napuíkamochímili júkuru uché
jaré oyérame 'yuga a'lige rawé napu'lige sébachi
Esukristo.

11 Alekeri ramué 'we tánilia Onorúgame na-
purigá Onorúgame a'walí 'yámala 'emi napurigá
'we a'lá sébali olámala napu najkí 'emi. Onorúgame
'sime ju ye 'nátili 'ya, 'lige 'la sébali olagá ye,
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Onorúgame 'wea'lá ganíligaetémala 'emi. 12Alarigá
tánili ramué Onorúgame napurigá 'emi nímala na-
purigá alué Wa'lula Esusi 'lige napurigá ralámuli
'we a'lá nirámala Esusi, 'lige alué Esusi 'we a'lá
nirámala 'emi. Alarigá ikimela Onorúgame 'lige
Wa'lula Esusi asíriga 'la sébali olámili ju 'emi 'yuga.

2
JenaruwimelaPáulo ruwíligochurigákoaluécha

'sime rió
1 Jena ruimé ne churigá nimio napu'lige uché

nawachi Wa'lula Esukristo 'pa rewagáchika, 'lige
aminami churigá napuípili ko ramué alé alué
Esukristo 'yuga. 2 Ramueka 'we tánalia 'emi
napurigá tabilé guwana rujsúmala 'emi we'ká
tábiri 'nátaga. 'We a'lá na'tawa bilé ralámuli
anichi Onorúgame ra'íchali 'yáligo. 'Lige 'we
a'lá na'tawa bilé ralámuli anichi ramué júligo
bilé ra'íchali osiruga anigá 'ma ku sébiligo alué
Wa'lula Esukristo jena wijchimoba. Tabilé ma-
jawa, nibilé bijchígiwa. Siné kachi bilénami os-
ilichi ma'chínamala alanime ra'íchali. 3 Tabilé bi-
jchígiwa, bajchá 'we a'lá rukiboa. Tabilé 'cho
sébachi alaké rawé napu'lige nawámachi Wa'lula
Esukristo, we'ká ralámuli sairámala Onorúgame,
a'lige ma'chínamala alué rió napu 'yégame ju, alué
rió napu juláwili ju injiérnochika Onorúgamete.
4Alué rioka Onorúgame saíla ju, 'lige alueka tabilé
nirámala napu ralámuli nirame ju. 'Ma re'obachi
pachá alé mesa ilígichi nawámili ju 'lige aleka iligá
Onorúgame korimela.

5 ¿Tacha nélá 'emi ne ye tábiri ruwichi ne 'emi
si eyénaga? 6 'Lige 'emi 'we 'la machí chonigá
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tabilé 'cho ma'chínimio alué rió chátiri 'yégame
napusí 'ma sebasa raweli a'lige kulí ma'chínamala
alué rió. 7 Alué rió chátiri 'yégame 'ma 'we
'la sébali 'nata ajtí churigá resí olamio ralámuli,
pe rokáré napurigá 'mi chajkénami elawa alué
napu ilí alemi ra'ama. 8 A'lige ma'chínamala
alué rió napu ju 'we chátiri 'we 'yégame, alué
Onorúgame saíla. 'Lige alué Wa'lula Esusi 'ma
rekábamala alué 'yégame rió pe buchigá. Pe
Esusi etega ra'ósiga ilígichi mukumela alué rió
'yégame. 9 Alué rioka sebámala 'we a'wágame na-
pugiti Satanasi gu'ira asimémpá alué rió a'walí
'ya. 'We a'wágame nímala alué rió napu'lige seba
jena. Asíriga wa'lú nílamala a'walí, e'karúgame
nóchali nochámala napu ta'wesi ralámuli gainásaré.
10 Alué rió 'we inílame 'we 'la benélimala 'yégiga
alué ralámulinapu tabilé bijchígileOnorúgamenila
ra'íchali, alué napu tabilé nirame nile alué 'we
'la bijchiá ra'íchali napurigá 'la buyásimili nílige
alé resítirichi. Alué ralámulika 'légana injiérnochi
simámala. 11-12Alekeri Onorúgame elí alué ralámuli
napurigá bijchígamala alué 'yégali ra'íchali alué
Remónisi ra'ichálila, napurigá alué ralámuli 'légana
injiérnochi simámala napu ekí tabilé 'la oyérale
alué ra'íchaliOnorúgamenila ra'íchali, alué ralámuli
napu pe 'we ganílime ju alué chátiri tábiri nóchaga,
tase 'la Onorúgame nila nóchali. Alueka tabilé
machí resí nokigá jario.

Jena ruwimela Páulo ruwíligoOnorúgame repáligo
napurigá 'la buyásawa alé resítirichi

13 'Emi Onorúgame oyérame napurigá ramué,
Onorúgame 'we galé 'emi, alueka 'we 'yasi
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'nátaligame napurigá 'emi buyámala alé resítiri
bowechi. 'LigeOnorúgameAlawalawanápale 'emi,
'lige 'émika 'we a'lá bijchígale alué bijchígili ra'íchali.
Alekeri wa'lú cheliera 'yáwili ju Onorúgame.
14 Onorúgameka bo'né nila ra'íchalite bayele 'emi,
alué ra'íchali napu ramué 'emi benírilia, napurigá
narémala 'emi aluéWa'lula Esukristo a'walila.

15 'Liko 'emi Onorúgame oyérame, tase guwana
rujsúpua, 'lige tabilé we'kuawa alué ra'íchali napu
ramué 'emi beníriru napuíkamochiga 'lige i'sínimi
apélichi osagá. 16 Alué Wa'lula Esukristo 'lige
Onorúgame ramué O'nola 'we a'lá sébali olame ju.
'We galele ramué 'lige tabilé siné a'reme ju ramué
oilaria. Alekeri 'la machiaa ramué buyawa alué
tabilé a'lá bowechi. 17Alekeri tani ne Onorúgame
'lige Esukristo napurigá wa'lú a'walí 'yámala 'emi
napurigá 'we a'lá sébali ma'chínamala suwábaga
napu noká 'emi 'lige napu ra'icha 'emi.

3
Jena ruwimela Páulo najkió napurigá Esukristo

ra'ichálila sebámala bochígimi
1 Pe u'kabi ra'íchali ruimé ne. 'Emi Onorúgame

oyérame napurigá ramué, jípeko najkí ne na-
purigá 'emi Onorúgame tánamala napurigá ra-
mué gu'írimala, napurigá alué Wa'lula Esukristo
ra'ichálila 'la yati sebámala bochígimi, 'lige na-
purigá 'la oyéramala ralámuli alué ra'íchali 'we 'la
ganíliga, a'chigóriga napurigá oyérale 'emi. 2 'We
'la tániwa Onorúgame napurigá tabilé a'rémala
napurigá resí olawa ramué alué cha nokame
ralámulite. Pecha suwábaga ralámuli bijchígame
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kame Onorúgame nila ra'íchali napu ramué ruyá.
3 Alué Wa'lula Esukrístoka 'we a'lá sébali olame ju
napu anime ju, 'wéchigo 'la bi'lepi 'nátili 'nátame
kame, 'lige alueka 'we a'lá nejkúrimala napurigá
'la bi'lepi 'nátili 'nátaga járomala 'emi, 'lige 'we
'la nejkúrimala napurigá tabilé cha olawa 'emi
alué cha nokame ralámulite. 4 'Lige 'we a'lá
machiaa ramué 'emi abichilubi 'la sébali olamio
napu ramué nulalía. Wa'lula Esukristo nejí alué
'nátili. 5 Neka najkié napurigá alué Wa'lula
Esukristo nejkúrimala na'tálichi napurigá 'emi 'we
'la galémala ralámuli, a'chigóriga napurigá galeme
ju Onorúgame suwábaga ralámuli, 'lige napurigá
anachámala napurigá anáchale Kristo.

Jena ruwimela Páulo churigá nocháwilikó
6 'Emi oyérame napurigá ramué, alué Wa'lula

Esukristo nóchali 'ya ramué napurigá ramué 'emi
tebúpua, alekeri nulelia ramué 'emi napurigá
tabilé napuíka e'yénamala alué oyérame 'yuga napu
'we najsinákuli ju, napu tabilé sébali olame ju alué
rejcholi napu ramué beníriru 'emi. 7 'Emi a'boi 'we
'la machí churigá ejperélitiká 'emi níriga napurigá
'la a'chigóriga ejperélamala napurigá ramué. Ra-
mueka tabilé najsinákuli neraga mochírigeturu
napu'lige 'emi si mochiga, 8 'lige tajsiné naretu
alué go'ame napu 'emi 'yánili ramué. Ramueka
rukuchégame nocháruturu 'lige abiena rukomi
go'ame meka napurigá tabilé se'winá lámala 'emi.
9 Ramueka 'emi beníriga e'yénilituru, 'lige 'la nílige
napurigá 'emi go'ame kónimala, nobi ramueka
najkirú napurigá 'emi benimela nóchaga ramué
etega. 10 Napu'lige 'emi 'yuga mochiga ramué ye
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rejcholi beníririgeturu: Bilé rió tabilé nochásaká
tabilé go'meli júkuru. 11 Ramueka akirú tabilé
nocha mochigo jaré 'emi, pe nejkumega e'yéname
kará. 12AluéWa'lula Esukristo nóchali 'yale ramué
napurigá 'emi repúpua, alekeri nulelia ramué alué
ralámuli najsinákuli napurigá nochámala napurigá
mémala go'ame.

13 'Emi Onorúgame oyérame napurigá ramué,
tabilé a'chigóriga niwa napurigá alué ralámuli na-
jsinákuli, tase najsinawa 'la nóchali nóchaga. 14 Jaré
ralámuli oyérame tabilé e'wásaká napu aní ye apeli
napu ramué osirú. 'We 'la na'táwaká churigá ka
alué rió, 'lige tase gompaniérola niwa alué rió
napurigá alué rió 'la chijunámala. 15 Tabiléchigo
saíla neraga etéwagó alué rió, 'we 'la ruyewa 'lina
rejcholi napurigá Onorúgame oyérame neraga.

16Najkí ne napurigá alué Wa'lula Esukristo 'we
'la gu'írimala 'emi senibí napurigá tabilé we'ká
'nátili na'támala 'emi 'lige napurigá 'la ganíliga
ejperélamala 'emi.

17Ne Páulo reparánili ne bo'né sekálate osigá ye
jena nujubá enágame osilí. Nabí alarigá osame ju
ne napu'lige náoliabilé ra'íchali.* 18Nekanajkíguru
napurigá alué Wa'lula Esukrístote gu'íriwa 'emi
senibí. Alarigá ju.
Pe ikí képá ye ra'íchali. Wa'lú cheliérabá.

* 3:17 Uché bilé rió osale ye osilí napu Páulo anele. Pe jénacho
osale bo'né sekálate.
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